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FORORD. 



JNæryærende lille Skrift er Brudstykke af et større, der skulde 
omfatte Korstogenes Historie indtil Aar 1100, og som jeg har 
tænkt mig skrevet tildeels efter samme Plan og i samme Hensigt 
som y,dcn peloponnesiske Krig*' (ndgiven 1854 af A. Ingerslev og 
£. Holm). Skjøndt det Afsnit, der her meddeles, i og for sig dianner 
et nogenlande afslattet Hele, var det dog ikke allerede nn blevet 
offentliggjort gjennem Trykken, saafremt der ikke var Ønske om at 
faae det afbenyttet ved den historiske Underviisning i Afgangsklassen 
i Borgerdydskolen paa Christianshavn. 

De Kildeskrifter og historiske Værker, jeg fortrinsviis har be- 
nyttet, ere: Bongars, Gesta Dei per Francos. Hanov. 1611; Annæ 
Comnenæ 4-lexia8 (Venetianer-Udgaven); Wilken: Geschichte der 
Krenzzfige, 1ste Bind, Leipzig 1807; Haken: Gemålde der Krens- 
zQge, 1ste Bind, Frankfnrth a. d. Oder 1808; Fr. v. Baumer: 
Geschichte der Hohenstanfen und ihrer Zeit, 1ste Bind, Rentlingen 
1828; Michaud: histoire des croisades, 1ste Bind, Paris 1812; 
Grundtvig: Haandbog i Verdenshistorien, 2det Bind, Kbh. 1836. 

TTdgiTeren. 
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1 Aaret 1093 Valfartede til Jerusalem blandt andreVilh.Tyr.l,ii; 
Pilegrimme ogsaa en Præst Peter fra Amiens; han Guib.^Abb. ' 
havde tidligere været Eneboer, var lille af Væxt*) og i n» ^• 
det Hele af et uanseeligt Ydre, men i det svage udtærede 
Legeme boede en stærk Sjæl, hans Blik var ildfuldt og 
gjennemtrængende, hans Veltalenhed henrev Enhver. 
Mod Erlæggelsen af den sædvanlige Guldmønt kom han 
ind i Staden og blev modtagen som Gjæst i en Kristens 
Huus, hvor han hørte megen Tale om Tyrkernes Gru- 
somhed imod de Kristne. Ved Vandringer omkring i 
Byen, ved hyppige Kirkeltesøg overbeviste han sig snart 
om, at, hvad man havde fortalt ham, var Sandhed, og 
da han overalt hørte, at Patriarchen Simeon var en from 
og gudfrygtig Mand, besøgte han ham for at tale med 
ham om de Kristnes Tilstand. Patriarchen, der saae, 
at Peter var nidkjær, snild til at føre Ordet, og ivrig 
til at handle, tiltalte ham som en gammel Ven; han 
skildrede ham den hellige Stads sørgelige Tilstand og 
viste, hvorledes der ingen Udsigt var til, at Trængslerne 
vilde ophøre, med mindre Vesterlandene bragte Hjælp; 
thi det østromerske Rige var saa svagt, at det ikke var 
istand til at forsvare sine egne Grændser: i faa Aar 
havde det mistet meer end Halvdelen af sine Lande. 
Peter udbad sig en Skrivelse, forsynet med Patriarchens 
Segl, til Paven og det romerske Hof, til Vestens Fyr- 
ster og Konger, og lovede da at gaae fra By til By, at 



•) Vilh. Tyr. I, II: »pusillus«. 
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skildre Elendigheden i den hellige Stad og opfordre til 
hurtig at samle Eiigsfolk og bringe Undsætning. Simeon 
takkede ham og gav ham den forlangte Skrivelse. 

Vilh.Tyr.1,12. Inden Peter fra Amiens forlod Jerusalem, gik han 
en Dag, fuld af Bekymring for, hvorledes han skulde 
faae sit store Hverv udført, ind i Opstandelsens Kirke 
for at anraabe Herren om Bistand. Han tilbragte hele 
Natten med at vaage og bede, lagde sig dernæst ud- 
mattet af Anstrengelse ned paa Jorden, og faldt i en 
dyb Søvn. I Drømme viste Kristus sig for ham og op- 
muntrede ham med de Ord: »Stat hurtigt op Peter og 
fuldfør uforsagt, hvad der paaligger Dig, thi jeg vil være 
med Dig ; det er paa Tide, at Helligdommen bliver renset 
og mine Tjenere hjulpne.« Da Peter vaagner, tøver 
han intet Øieblik længere, han forretter de foreskrevne 
Bønner, faaer Orlov af Patriarchen, modtager hans Vel- 
signelse og drager til Antiochia, hvor han træffer et 
Handelsskib, der lykkeligt fører ham til Bari i Apulien. 
Herfra reiser han til Rom og overleverer Pave Urban 

vmi.Tyr. 1,13. den 2den Patriarchens Skrivelse. Skjøndt Paven laae 
i Strid med Keiseren om de verdslige Fyrsters Ret til 
at forlehne Bisperne med Ring og Stav, skjøndt han, 
Wilken, 1, forfulgt af Modpave Guibert og dennes Tilhængere, neppe 
var sikker paa sit Liv, svoer han dog ved det hellige 
Ord, hvis Bærer han var, at blive Peter fra Amiens en 
tro Medarbeider, og lovede, saasnart det lod sig gjøre, 
at følge efter ham over Alperne; thi i sin hellige Iver 
iler Munken gjennem Italien, over Alperne, besøger alle 
Riger og alle Folkefærd, opmuntrer hver enkelt Fyrste, 
forkynder sit Evangelium for de Fattige og Foragtede. 
Snart beder han, snart klager han, snart skjelder han, 
men intetsteds talte han forgjæves. Folkene betragtede 
ham som et Guds Sendebud, og overalt vakte han Be- 
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undring og Ærefrygt; Sagnet tilføier, at man gjemte 
Haar af hans Muuldyr som en Reliqvie*). 

Paven sammenkaldte først en Kirkeforsamling tilTilh.TyrJ,i4. 
Piacenza (Marts 1095), senere en til Clermont i Auvergne 
(Novbr. samme Aar). Da ingen Kirke kunde rumme 
den forsamlede Mængde, maatte Møderne holdes under 
aaben Himmel**). I Piacenza var der 4000 Geistlige 
og 30,000 Lægfolk tilstede > i Clermont saae man 14wilkenI,S.5o. 
Ærkebiskopper, 225 Biskopper, 400 Abbeder foruden^'"'^''^^-^^- 
en utallig Mængde ringere Geistlige og Lægfolk; Kirkens 
Embedsmænd skulde møde, Lægfolk kom frivilligt. I 
Piacenza skal der have indfundet sig Udsendinge fra det 
græske Hof for at bede om Hjælp imod Seldschukeme, 
og det er rimeligt, at Paven alt her har benyttet Leilig- 
heden til at tale den hellige Gravs og det forjættede 
Lands Sag; sikkert er det i hvert Fald, at han gjorde 
det i Clermont. Paa en aaben Plads, fra et ophøiet 
Sted talte han her til Biskopper og Fyrster, Munke ogVilh.Tyr.1,15. 
Riddere, Herrer og Tjenere; han mindede om, at det 
Land, hvor Herren havde udført sine Undere og ftildbragt 
Forløsningsværket, at den By, hvor han havde lært og 
lidt og var opstaaet fra de Døde, var i Saracenernes 
Magt. Templet, hvorfra Herren uddrev Kjøbere og 
Sælgere, for at hans Faders Huus ikke skulde forvandles 
til en Røverkule, var nu Djævelens Bolig. Intet Sted, 
ingen Person var Tempelskjændeme hellig, de myrdede 
Præsterne i Helligdommen, tvang Jomfruer til Utugt, 
og dræbte dem, hvis de modsatte sig, selv Ægtestanden 
* og den modnere Alder beskyttede ikke mod slige Volds- 
gjerninger. De omskar de Kristne, bestænkede Altrene Robert M. L 



♦) Guib. Abb. II, 8: »præsertim cum etiam de ejus mulo pili pro 
reliquiis raperentar, qnod non ad veritatem, sed vulgo referimus 
amanti novitatema. 

**) Robert Monach. I: »qaædam spatiosæ latitndinis piatea«. 
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med Blodet eller fyldte Døbefonten dermed. »Vee os,« 
sagde han, »at vi ere dertil fødte, at see den hellige 
Stads Fordærvelse og at sidde stille (1. Makkb. 2, 7). 
Herrens Fødeland er i Trælkvindens Søns Magt, men 
hvad staaer der skrevet? Driv Trælkvinden ud tillige- 
med hendes Søn (Genesis 21, 10). Væbner Eder der- 
for med Guds Iver, omgjætder Eders Side med Sværdet, 
ruster Eder og værer den Vældiges Sønner; bedre er 
det at døe i Kampen end see det kristne Folk lide.« 
Han opfordret dem derpaa til at drage til det hellige 
Land og vende deres Vaaben, med hvilke de udgjød 
Broderblod, . mod det kristne Navns og den kristne Troes 
Fjender. Kirken skulde værne om de Bortdragnes Eien- 
domme, en almindelig Gudsfred hvile over Landene, og 
i Kraft af den Myndighed, han havde arvet fra de hel- 
lige Apostle, tilsagde han Enhver, der tog sit Kors paa 
sig og fulgte Herren efter. Syndernes Forladelse og den 
Balderic. (hos evige Salighed. Biskopperne og Præsterne befalede han 
at prædike Korset i deres Hjem, at skildre det hellige 
Lands Nød og opfordre Unge og Gamle til Deeltagelse 

Robert M. I. i den hellige Krig. Pludselig midt under Talen hørte 
man Forsamlingen ligesom med een Mund udbryde: 
»Gud vil det, Gud vil det!«*) Da Bevægelsen havde 
sat sig, og der atter var blevet tyst og stille, vedblev 
Paven: »Idag opfyldes, hvad Herren siger, at hvor To 
eller Tre ere forsamlede i mit Navn, vil jeg være midt 
iblandt dem; thi kun ved Herrens Indvirkning kunne Alle 
samtidigt udtale det samme Ord. Derfor være Eders 
Krigsløsen: »Gud vil det!« Enhver Deeltager i den 

Anna Com- hellige Krig hefte et rødt Kors paa sin høire Skulder, 

nenfli "V 22& — " 

Vilh.Tyr.ijie.^^^^g^^^^^^®'^ fælleds Kjendemærke, et Tegn paa den 
kristelige Ydmyghed og Kraft«. 



*) Deus vnlt; Michaud, I, S. 99: Dieu li volt; — Diex le volt. 
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Da Pave Urban havde endt sin Tale, nærmede førstVilh.Tyr.I,i6. 
Biskopperne Ademar af Puy og dernæst Vilhelm af 
Orange sig og bade om Tilladelse til at turde følge 
Korshæren; thi Geistligheden var det bleven forbudt at 
tage Korset uden i Forveien at have indhentet Pavens 
Samtykke. Urban den 2den indrømmede dem strax, 
hvad de bade om, og udnævnte faa Dage efter Biskop 
Ademar til sin Legat paa dette Tog, eftersom kirkelige 
Stridigheder forhindrede ham i selv at stille sig i Spid- 
sen for den kristne Hær. Nu fulgte frivilligt Løftet fra 
næsten alle Tilstedeværende om at deeltage i den hellige Robert. M. L 
Krig; de kastede sig paa Knæ, medens Kardinal Gregorius 
i Alles Navn aflagde en fælleds Syndsbekj endelse, hvor- 
paa Paven tilsagde dem Syndernes Forllidelse. 

Enhver drog derpaa til Sit forat arbeide paa det 
fælleds Foretagende; Biskopperne reiste rundt i deres 
Stifter og prædikede Krig mod de Vantroe, Lægfolk op* 
muntrede Frænder og Bekjendte til at følge med, og 
Alle fulgte gjerne Opfordringen. Bonden lod Ploven Baumer, I, 
ligge. Hyrden forlod sin Hjord, Kvinden løb bort med chr. 1350V 
sit spæde Barn, Munken vendte sit Kloster Ryggen, 
selv Nonnen sneg sig bort fra sin Celle. Man kunde i 
Sandhed sige, at Herrens Ord var gaaet i Opfyldelse: 
»Jeg er ikke kommen forat bringe Fred paa Jorden, Vilh.Tyr. 1,1 6. 
men Sværd« (Matthæus 10, 34); thi Mændene reiste 
bort fra deres Hustruer , Hustruerne *fra deres Mænd, 
Fædrene fra deres Børn og Sønnerne fra deres Forældre, 
ja en samtidig Historieskriver fortæller endogsaa om 
Kvinderne, at de glædede sig og jublede, naar deres 
Mænd droge afsted, men sørgede og græd, hvis de bleve 
hjemme.*) 



*) 6 al deri c. (S. 88 hos Bongars): »gaudebant oxores abeantibns 
maritis dilectissimis, plnsque tristabantur, qaod remanebantu. 
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Det var ikke Gudsfrygt og from Iver alene, som 

tilskyndede til disse Tog: Nogle gik med af Lyst til 

Eventyr, Andre for ikke at forlade deres Venner eller 

for ikke at kaldes lade og feige. Enkelte for at blive 

en arrig Hustru, en nærgaaende Creditor eller en streng 

Herre kvit. Hertil kom, at en stor Deel af Europa 

Saxo Gram- hjemsøgtes af Misvæxt eller Dyrtid, »der skilte de 
mat LXXILjpg^^^^jg^ ^^^ Lj^^^ ^g ^^ jj-g^ ^^^ ^^^^^ Q^^g ^g Penge.« 

Forskjellige vare altsaa Bevæggrundene, men Alle ilte 
afsted. Ingen tænkte paa Alder eller Kjøn, paa Rang 
eller Stand, og da det var blevet et Mundheld: »Skab- 
slaaet den Sidste, jeg bliver ikke tilbage«, saa søgte 
Enhver at komme sin Nabo i Forkjøbet. En ny Aand 
var kommen over Europa, Alle adlød eet og samme 
Løsen, og derfor gav Mange Afkald paa Alt, paa Huus 
og Hjem, Overflod og Bekvenunelighed, Gjæstebud og 
GrundtTig, n, Fomøielser. »Den velske Mand løb fra sin Jagt, Dansken 

S. 385 (ViUL 

af Malmn- fra sit Drikkelag og Nordmanden fra sin tørrede Fisk.« 
bury.) Fleertallet i den første Korsfarerhær bestod af Fransk- 
mænd og Italienere, dernæst af Englændere og Skotter, 
af Nordboer fra Danmark, Norge og Sverrig.*) Blandt 
Tydskerne, hvis Keiser var i Strid med Paven, var Iveren 
mindre**); det var kun Friser og Lothringer, der i Be- 
gyndelsen toge Deel i Korstoget, medens Saxer og Thy- 
ringer, Allemanner og Bairer holdte sig lystige over de 
talrige Flokke af Bønder og uøvede Ejigsfolk, af Kvinder 
og Børn, der droge østerpaa gjennem Riget. Senere 
bleve ogsaa Tydskerne revne med ind i Bevægelsen. 
Til Spanierne var det Pavens Raad at blive hjemme og 
bekjæmpe de Vantroe i deres eget Land. 



♦) Rmlgn. E. S. Bring: »>0m Valfarterne från Skandinavien tiU 
heliga Landet«, og Vedel Simonsens »Udsigt over nordiske 
Korstog og Valfarter « 

♦•) Smlgn. Raamer. S. 44. — Annalista Saxo, citeret hos Wilken, 
S. 65. 
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Der var Hertuger, Grever og Riddere i Mængde, 
der rustede sig og hvervede Krigsfolk for næste Åar at Wilken, I, 
reise til det hellige Land, men intet kronet Hoved tog 
Korset og stillede sig i Spidsen for Folkebevægelsen: 
Philip af Frankrig var lyst i Ban formedelst Ægte- 
skabsbrud, Keiser Henrik den 4de var det romerske 
Hofs Fjende, og Vilhelm den 2den*) af England tænkte 
kun paa at tilfredsstille sin Vellyst og Rovsyge og brød 
sig lidet om, hvem der herskede i Jerusalem. Blandt 
den talrige Lehnsadel udmærkede sig Hugo den Store,Vilh.TyT.T,i7. 
Greve af Veiinandois, Broder til Kong Philip af Frank- 
rig, Grev Robert af Flandern og dennes Fætter, 
Grev Robert af Normandie, der for 10,000 Mark 
pantsatte sit Hertugdømme paa 5 Aar til Broderen, 
Kong Vilhelm den 2den af England, Grev Stephan Raumer, i, 
af Chartres og Blois, der havde ligesaamange Borge, 
som der var Dage i Aaret, den eenøiede Grev Raimund 
af Toulouse og St. Gilles, Frankrigs rigeste Fyrste, 
til hvis Banner den pavelige Legat, Biskop Ademar af 
Puy, sluttede sig; fremdeles Bohemund af Tarent, 
en Søn af Robert af Guiscard, Tancred, Bohemunds 
Søstersøn og fremfor Alle, Gotfred, Hertug af 
Nedre -Loth ringen, der efter sine Forfædres Borg 
kaldtes Gotfred af Bouillon. En af Datidens Historie- 
skrivere*) beretter, at Gotfreds Moder ofte pleiede at tale 
om, at han alt som Barn havde ønsket engang at kunne 



*) nLascivis^ et animi desideriis deditus, panpemm intolerabilis op- 
presser, ecclesiarum crudelis exactor et irreverentissimus retentor 
et dissipator«. Snger, citeret i John Lingards Englands 
Historie. 
**)Guib. Abbas: »)Solcbat narrare gloriosa mnlier, cum hnjus 
profectionis exitum et filiomm snomm miraretur eventum, qvod- 
dam se audisse ex ore iilii ducis tale præsaginm, mnlto antequam 
fieret aliquod peregrinationis initium. Dicebat namque se desi- 
derare proficisci Jherosoljmam, et hoc non simpliciter, nt alii; 
sed cum violentia exercitns, si sibi copia snppeteret, magni.« 
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drage til Jerusalem, og det ikke som simpel Pilegrim, 
men med en stor Hær forat fratage Muhamedanerne 
Herrens Stad; sit Bamdomsønske tro solgte og pant- 
satte han nu Alt, hvad han eiede, for at hverve Ryttere 
og Fodfolk til den hellige Krig. Ydmyg som en Munk, 
Robert. M. I. var han tapper og stærk; hans Bryst var hvælvet. An- 
sigtet ædelt, Haaret blondt. 

Den paafølgende Vinter kom utallige Fortællinger 
Robert.M, I. om Undere og Varsler i Omløb; samme Dag, man i 
Clermont havde besluttet Korstoget, vidste de Kristne 
Balderic (hos det i Østerlandene ; man saae Stjerner falde ned, Blod- 
g°|g?' skyer paa Himlen, Korsriddere i Luften; Karl den Store 
stod op igjen og prædikede Korstog imod de Vantroe; 
/Kometer og Misfostre gjaldt for Jertegn fra Himlen. 
Men da Foraaret kom, fik man travlt i hvert eneste Huus : 
ét Sted skulde Familiefaderen reise, et andet Sønnen, et 
tredie den hele Familie; Breve, hvori man paaskyndede 
Afmarschen, vexledes mellem dem, der havde aftalt at 
reise i Fælledsskab. Og da nu de Riddere, man havde 
udvalgt til Anførere, lod udgaae Opraab om at samles, 
omarmede man endnu engang sine Kjære og sagde dem 
det sidste Farvel. Stundom fulgte man Korsfarerne til 
nærmeste Landsby; naar Toget da drog videre, stod man 
stille, stirrede henad Veien efter de Bortdragende, ind- 
til en Høi eller Skov skjulte dem for Ens Øine. Snart 
træffer man paa alle Landeveie Pilegrimme, gaaende, 
ridende, kjørende, hen til de aftalte Samlingssteder. 
Det er en forunderlig broget Skare at see paa: Mænd 
og Kvinder i Mandsklæder, Riddere med Jagthunde og 
Falke, Adelsmænd i glimrende Rustninger, Bønder med 
JemkøUer og Kastespyd, Munke og Krigsfolk, Nonner 
og Skjøger, Gjøglere og Dverge, udlevede Oldinge og 
smaa Børn, der sidde i en tohjulet Karre, trukken af 
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Øxne, og spørge ved hver Borg og hver By, de see paa 
Veien, »om det er Jerusalem«.*) 



Før Korshæren brød op fra sine Samlingssteder, 
ilede en Fortrop af sammenløbne Hobe ataalmodigt 
iforveien. I Marts Maaned 1096 begav en burgundiskVilh.Tyr.I,i8. 
Adelsmand Valter Pengeløs (Senaaveir) sig tilligemed 
Peter fra Amiens til Coln; her blev denne tilbage for at 
samle en større Hær, medens Valter drog videre med 
sin Skare — en stor Masse Fodiblk, men kun otte Ryt- Alb. Aqu. 
tere — gjennem det tydske Rige og Ungarn, over Floden 
San til Belgrad i Bulgarernes Land. Denne Hob var 
blottet for Alt, for Klæder, Proviant og Vaaben; Sol- 
daterne vare fattige og Anføreren ikke rigere, derom 
vidner hans Tilnavn. Den ungarske Konge Kalmany, Raumer, I, 
der vel skildres som pukkelrygget, lam og skeløiet, men 
tillige som en klog og kristelig Fyrste, tog meget ven- 
ligt imod Valter, roste hans Iver for Kristi Kirke og 
tilstedede ham frit at drage gjennem Landet og at op- 
kjøbe Levnetsmidler. Statholderen i Belgrad derimod 
nægtede Korsfarerne at gjøre Indkjøb til Hæren, hvor- 
for de beleirede Staden og forsøgte at forskaffe sig ved 
Rov, hvad de ikke havde kunnet faae for gode Ord og 
Penge: Nøden tvang dem nemlig til at drage ud paa 
Plyndringstog, og da de traf paa talrige Hjorde af Faar 
og Oxer, drev de dem hen til deres Leirplads. Men 
Bulgarerne grebe til Vaaben foi at fravriste Røverne 
Byttet, joge dem paa Flugt, dræbte flere af dem og 
indebrændte 140 Mand, der uforsigtigen havde skilt sig 
fra de Øvrige, og vare flygtede ind i et Kapel. Da 
Valter indsaae, at det vilde være spildt Møie at for- 
søge paa at oprette Orden og Mandstugt iblandt sine 



*) Gaib. Abb. II, 6: »si hæc esset Jhernsalem«. 
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Folk, lod han de Gjenstridige blive tilbage og drog 
med Resten gjennem de bulgariske Skove ad Stralicia 
(Sophia) til, hvor han mod en billig Godtgjørelse fik 
Proviant og derhos en Veiviser, der førte ham gjennem 
Thrakien til Konstantinopel. Keiser Alexius tillod de 
frankiske Kristne at leire sig udenfor Staden for at oppe- 
bie den Hob, der anførtes af Peter fra Amiens; Levnets- 
midler kunde de i rigeligt Maal tilkjøbe sig af Landets 
Indbyggere. 

Vilh.Tyr.1,19. Peter fra Amiens var imidlertid dragen gjennem 
Alb.Aqnl, s.Franken, Baiem og Østerrig; da han naaede Ungarns 
Vestgrændse, fulgtes han af en Skare paa 40,000 Men- 
nesker, Folk af alle Stænder, Nationer og Sprog. Der 
var kun faa Riddere og øvede Krigsfolk, men derimod 
fuldtop af Sværmere, Eventyrere og Bedragere, af Kvinder 
og Børn, Oldinge og Syge, af livegne Bønder og Fattige, 
der tiggede sig frem paa Veien. Det var ingen let Sag, 
at anføre en Skare, hvor Ingen havde Lyst til at adlyde, 
men Enhver vilde følge sit eget Hoved, og Peter fra 
Amiens var mindst af Alle istand dertil; han manglede 
baade Indsigt, Bestemthed og Besindighed. Men glad 
Gnib. Abb. over den Bevægelse, han havde reist, drog han trøstigt 
' ' fremad, ridende paa sit Muulæsel, iført en grov ulden 
Kappe; paa Hovedet bar han en Bispehue, om Livet 
en Strikke, Fødderne vare ombundne med Sandaler. 
Hans Mod og Selvtillid voxede, eftersom Flere og Flere 
flokkedes om hans Fai>e, og i Begyndelsen gik Alt og- 
saa heldigt: Kong Kalmany indrømmede ham og Pile- 
grimmene fri Gjennemmarsch, dog kun under det Vilkaar, 
at de vilde afholde sig fra at røve og plyndre, hvad de ogsaa 
lovede. De droge rolige gjennem Landet til Sau, Rigets 
Sydgrændse; men nu var det forbi med Freden, thi her 
i Syd-Ungarn erfarede man, at Indvaaneme i Mal le vi 11a 
(Semlin) havde fanget nogle faa af Valters Folk, der 
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vare blevne tilbage for at indkjøbe Fødevarer og Vaaben, 
at de havde udplyndret dem, klædt dem nøgne af og 
med Pidskeslag jaget dem tilbage til deres Staldbrødre, 
og da Hæren kom i Nærheden af Byen, saae den de 
mishandlede Pilegrimmes KJæder og Vaaben ophængte som 
Seierstegn paa Muren. Optændte af Harme og Hævn- 
følelse gav Peter fra Amiens strax Befaling til at gribe 
til Vaaben; Byen blev stormet, Indvaanerne nedsablede 
for Fode eller kastede ud i Donau; Ligene, der drevAlb.Aqn.l,9. 
ned ad Floden, forkyndte Beboerne i Belgrad Kors- 
farernes Seir, og grebne af en panisk Skræk flygtede de 
med alle deres Eiendele dybt ind i Skovene. I fem Dage 
tøvede Peters Hær i den erobrede Stad, aad og drak, 
plyndrede og gjorde Bytte; da rygtedes det, at Kong 
Kalmany havde samlet en stor Hær og rykkede frem 
for at hævne sine Undersaatter, og i største Hast satte 
nu Korshæren paa Skibe og Tømmerflaader over Sau. 
Efter otte Dages Vandring gjennem store Skovstrækninger 
naaede Korsfarerne en bulgarisk By Nissa, der var 
stærkt befæstet ved Mure og Taame, gik over den 
steensatte Bro, der fører over Floden Nissava, og slog 
Leir udenfor Stadens Mure. Da Hæren manglede Pro- 
viant, bad Peter om Tilladelse for Pilegrimmene til at 
gjøre Indkjøb, hvilket blev ham tilstaaet, efterat han 
havde stillet Gidsler som Sikkerhed for, at hans Folk 
ikke vilde øve Vold imod de Borgere, der handlede medvilh.Tyr.1,20. 
dem. Kjøb og Salg gik roligt fra Haanden, og Piler 
grimmene bleve rigeligt forsynede med Levnetsmidler; 
de Fattige, der Intet havde at kjøbe for, skjænkedeAlb.Aqn.1,10. 
Bulgarerne Almisser. — Tidligt næste Morgen bleve 
Gidslerne tilbagegivne, og Korsfarerne droge videre; 
men under Opbruddet bleve omtrent 100 Tydskere, der 
lurede paa Leilighed til at hævne sig paa Bulgarerne 
formedelst en ubetydelig Handelsstrid , tilbage og stak 
Ild paa syv Vandmøller og nogle Huse udenfor Staden. 
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Derpaa skyndte de sig at indhente de øvrige Korsfarere 
for at blande sig mellem dem og lode som Ingenting. 
Men Statholderen i Nissa var ikke seen til at kalde 
Borgerne til Vaaben imod Pilegrimmene, hvilke han 
alle stemplede som Røvere og Mordbrændere. Hurtigt 
satte han efter dem og traf først paa de Gamle og 
Syge, Kvinderne og Børnene, der ikke havde kunnet 
holde Skridt med de Øvrige og derfor fulgte bagefter 
med Trosset. Uden at gjøre Forskjel paa Skyldige og 
Uskyldige, paa Bevæbnede og Værgeløse, kastede Bul- 
garerne sig over denne Skare, nedhuggede eller fangede 
Folkene og bortførte en stor Mængde Karrer og Pak- 
vogne med Levnetsmidler. Efterat de dernæst havde 
indhentet og nedsablet de 100 Tydske, vendte de til- 
Vilh Tyr. 1,21. bage til Byen. Peter fra Amiens drog imidlertid fremad 
med Hovedafdelingen uden at ane det Uheld, der var 
tilstødt Bagtroppen, men aldrig saasnart var han ved et 
lilbud konmien til Kundskab herom, før han drog til- 
bage til Nissa og sendte ufortøvet Udsendinge til Byens 
Øvrighed for at spørge om Aarsagen til de udøvede 
Fjendtligheder. Da Sendebudene erfarede Sagens Sam- 
menhæng, indsaae de vel, at det vilde være frugtesløst 
at fordre Opreisning, og indskrænkede sig derfor til at 
bede om, at Trosset og Fangerne maatte blive ud- 
leverede og Freden gjenoprettet. Borgerne laante vil- 
ligt Øre til disse Fredsforslag, men pludselig bleve alle 
Underhandlinger afbrudte, ved at omtrent 1000 Kors- 
farere brøde op, gik over Steen-Broen og stormede frem 
mod Byens Mure; forgjæves søgte Peter fra Amiens at 
tale Oprørerne til Rette, hverken hans Formaninger eller 
Trudsler holdt dem tilbage. £t ligesaa stort Antal 
Bulgarer droge strax ud for at tilbageslaae Angrebet, 
og kort efter styrtede alle Byens Borgere ud gjennem 
Portene, kastede de 1000 Ddgjemingsmænd tilbage hen- 
imod Nissava; 500 nedsabledes paa Steen -Broen, de 
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Øvrige druknede i Floden. Ved dette Syn greb de 
øvrige Korsfarere til Vaaben og gik, uden at ændse 
Eremittens Ord, imod Bulgarerne for at hævne de Faldne ; 
men ukyndige i Vaabenbrug og uden Anfører kunde de 
ikke holde Stand imod Fjenderne, der trængte ind paa 
dem med Heftighed, og i vild Flugt forlode de Val- 
pladsen. Bulgarerne ihjelsloge 10,000, gjorde et uhyre 
Bytte af Kvinder og Børn, Heste og Vogne, Levnets- 
midler og Penge. De Pilegrimme, der slap derfra med 
Livet, løb, spredte i smaa Hobe, til alle Sider og skjulte 
sig for deres Forfølgere i Bjerghuler og Skovens Tyk- 
ning; Anføreren, Peter fra Amiens, flygtede uden en 
eneste Ledsager ad ubanede Veie gjennem Skove og 
over Klipper, indtil han paa en steil Høi traf sammen 
med omtrent 500 af sine Folk. I tre Dage og Nætter 
kaldte Krigstrompeten paa Korsfarerne; lidt efter lidt 
havde de vovet sig frem af deres Smuthuller, og den Qerde 
Dag saae man tredive Tusinde samlede. Modløse ogVilh.Tyr.1,22. 
blottede for Alt fortsatte de deres sørgelige Vandring 
forbi mennesketomme Stæder og Landsbyer, uden at 
have Andet at opholde Livet ved end den halvmodneAlb.Aqu.I,i3. 
Sæd, som de afmeiede og ristede. Dog snart levede 
deres Mod op igjen, da de i Nærheden af den thrakiske 
Grændse traf paa Udsendinge fra Keiser Al e x i u s. Græ- 
kerne bebreidede dem vel deres tidligere Voldsgjerninger 
og forbød dem herefter at tøve længere end tre Dage i 
nogen By, men lovede dog at føre dem til Konstanti- 
nopel og underveis at skaffe de nødvendige Levnets- 
midler. Korsfarerne fik nyt Haab, Peter fra Amiens 
græd af Glæde, knælede i Alles Paasyn og takkede 
Gud. Hurtigt tilbagelagde man Reisen til Konstanti- Guib. Abb. 
nopel; den 1ste August stode Pilegrimmene med vaiende ' 

Faner og med Palmegrene i Hænderne foran Keiser- ^^^^^^^'i ^' 
staden, hvor de forbandt sig med Valter Pengeløs og i, s. 117. 
hans Folk. 
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Alexius, der brændte af Begjærlighed efter at see 
Eremitten, der ved sin Veltalenhed havde sat hele det 
vestlige Europa i Bevægelse, indbød ham til sit Hof. 
Stillet for Keiseren og de fornemste Grækere, skildrede 

Alb.Aqu.l, 16. Peter fra Amiens de Lidelser, han og hans Vaaben- 
fæller havde udholdt; han talte om Korsfarernes Fore- 
havende at udrive Jerusalem af de Vantroes Hænder, 
om det hellige Løfte, som ikke blot hans Skare, men 
de mange Tusinde, der snart vilde følge efter under 
Anførsel af de rigeste og ædleste Fyrster, havde aflagt, 
og han talte med saadan Kraft og Uforbeholdenhed, at 
Hofmændene ikke vidste, hvad de meest skulde beundre 
hans Dristighed eller hans Veltalenhed. Alexius skjænkede 
ham rige Gaver, forsynede hans Hær med Levnetsmidler 
og raadede ham derhos til at oppebie den egentlige Kors- 
hær, inden han gik over til Asien og begyndte KLrig med 
de seldschukiske Tyrker. Men Pilegrimmene agtede ikke 
paa Keiserens Formaning; de bad om Skibe til at sættes 
over paa, fik dem, landede i Bithynien og slog Leir ved 
Havnen Kibotos i Nærheden af Helenopolis. Her 

Vilh.Tyr.I,23.1aae de stille i to Maaneder og ventede paa de øvrige 

Alb.Aqu.1, 16. Korsfarere. Grækerne solgte dem Levnetsmidler — Viin, 
Korn, Olie, Byg og Ost — og Alt, hvad de ellers havde 
Brug for, saa at de ikke lede Mangel i nogen Henseende. 
Men en saa langvarig Uvirksomhed maatte opløse den 
Smule Orden og Mandstugt, som endnu var tilbage i 
Korshæren, hvad der traadte klart for Dagen, da Pile- 
grimmene begyndte at mangle Penge til at gjøre Ind- 
kjøb for. De sammenrottede sig nu i smaa Skarer, 
droge ud paa Plyndringstog og røvede overalt, hvor de 

Robert. M. I. kom frem, ligegyldigt om det var fra Græker eller Tyrker; 
de opbrændte Huse og Gaarde, ødelagde Kirker og Pa- 
ladser, medtog Skatte, Kostbarheder og de hellige Kar. 
Peter fra Amiens, der nu selv mistvivlede om at kunne 
holde det tøilesløse Folk i Ave, overdrog Overanførslen 
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til den tappre Ridder Valter Pengeløs, og reiste der- 
paa tilbage til Konstantinopel med Løfte om at skaffe 
Proviant til Hæren. Kort efter hans Bortreise skilte 
7,000 Mand franske*) Fodfolk tilligemed 300 Ryttere 
sig fra de Øvrige og droge henad den tyrkiske Fæst- 
ning Nicæa til. Det var ikke deres Hensigt at storme 
Byen, men kun at plyndre her i Omegnen. Efterat 
have drevet 700 Stykker Kvæg sammen, myrdet Land- 
boerne uden Hensyn til Kjøn eller Alder, lemlæstet 
Børnene eller spiddet dem paa deres Landser, droge de 
tilbage til Kibotos, hvor de høitideligholdt denne Bedrift Alb.Aqu. 1,17. 
ved et lystigt Gjæstebud. Da Tydskerne, der alt i For- 
veien vare skinsyge paa Franskmændene, saae, hvor hel- 
digt deres Streiftog løb af, fik de ogsaa Lyst til at prøve 
Lykken, droge ud under Anførsel af en vis Rainold, 
angrebe en lille By Xerigordon, der laae i en yndig Egn Anna Comn., ! 
mellem Skove og Bjerge, erobrede den og lode Indbyg- V.226. 
gerne spriuge over Klingen; kun imod de græske Kristne 
viste de Skaansel. Paa dette rige og frugtbare Sted, 
hvor der var fuldtop af Levnetsmidler, besluttede Tyd- 
skerne at oppebie Gotfred af Bouillons Hærafdeling. 

Sultan Soliman den Yngre (Kilidsch Arslan),Vilh.T7r.l,24. 
der herskede i disse Egne, afsendte hurtigt en af sine 
Emirer med en betydelig Troppestyrke for at tilbageerobre Anna Comn., 
Xerigordon. Staden blev indesluttet af Tyrkerne, og ' ^ ' 
da der ingen Brønde eller Kilder var inde i Byen, led 
de Kristne af en forfærdelig Tørst. Nogle forsøgte atBalderic (hos 
stille den ved at drikke deres eget eller det slagtede®^^^^^^* 
Kvægs Blod, Andre ved Urin eller ved at suge paa 
Klude, der havde ligget i gamle muddrede Cisterner, 
Nogle bedækkede Bryst og Mund med frisk Jord, Andre 



Anna Comnena (V. 226) fortæller, at det yar Normanner, der 
gjorde dette Tog: nNopuavoi . . *8ig Séxa ^ilidSag^i. 
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kastede sig afklædte ned paa de fugtigste Steder for 
gjennem Porerne at indsuge Jordens Vædske. I otte Dage 
holdt Pilegrimmene ud, opmuntrede af Præsterne, der 
lovede dem Himlens Glæder og den evige Salighed. 
Da gjorde Forræderi Ende paa deres Lidelser: deres 
Anfører Rainold fornægtede sin Tro for at tjene Jslam, 
han indgik Forbund med Seldschukerne, førte under Paa- 
skud af et Udfald en Afdeling af sine Folk ud af Byen 
og ind i den Qendtlige Leir. De Kristne langt over- 
legne i Antal toge nu Tyrkerne Byen med Storm og 
nedsablede eller fangede Besætningen; de fleste af Fan- 
gerne sendtes som Slaver til Sultanens Hof, enkelte 
maatte tjene til Skive for Tyrkernes Pileskud, naar de 
øvede sig i at skyde med Bue. Imidlerti'd kom Rygtet 
om Tydskemes Nederlag til de Kristnes Leir og ud- 
bredte Skræk og Forfærdelse; man græd og jamrede sig, 
raabte paa Hævn og søgte ved Skrig og Bønner at for- 
maae Anførerne til at give Befaling til almindeligt Op- 
brud. Dog lykkedes det endnu i nogle Dage den kloge 
og ansete Valter Pengeløs at holde de ophidsede Folk 
tilbage; men da de ottende Dagen efter opsnappede nogle 
omstreifende Riegrimme, reiste Bevægelsen sig paany, 
en vis Gotfred Burel stillede sig i Spidsen for de 
Misfornøiede og overøste Anførerne med Forhaan eiser*); 
»Dcke Forsigtighed«, sagde han, »men Feighed skulde 
man kalde det, ikke at hævne sine Brødres Blod«. Egget 
Vilh.Tyr. 1,25. ved en saa vanærende Beskyldning, lovede Valter det 
Alb.Aqn. 1,20. ustyrlige Folk, hvad det forlangte; thi da han kun havde 
Valget mellem et af To, enten at falde for Seldschukemes 
Sværd eller at kaldes feig, saa foretrak han Døden. 
Næste Morgen gav han Tegn til Opbrud; Præster og 



*) Vilh. Tyr. I, 24: » ... majoribus contameliis cocpit irrogarc, 
timiditati adscribens, et non prudentiæ, quod fratrum interfectores, 
nitore gladio, non perseqnerentur.« 
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Munke, Oldinge, Kvinder og Børn bleve tilbage i Leiren, 
medens en Hær paa 25,000 Mand Fodfolk og 500 Hyttere 
droge under Jubel og Sang i sex Colonner imod Nicæa* 
Veien gik først over aabén Mark og derpaa gjennem 
ubanede Skovstrækninger. Samtidig med at Korsfarerne 
rykkede ind i Skoven, marscherede Soliman med den 
tyrkiske Hær ind fra den modsatte Kant for at naae 
Helenopolis og kaste sig over de Kristnes Leir; men 
da han hørte Skrig og Raab i Skoven, sluttede han sig 
til, at Pilegrimmene vare i Nærheden og trak sig til- 
bage til Sletten omkring Nicæa, for der at møde dem. 
Uden at ane Uraad droge Korsfarerne imidlertid fremad, 
glade og fornøiede, fulde af Mod og Tillid; men det 
blev en stakket Glæde, thi da de naaede fri Mark, stode 
de med Eet ligeoverfor den tyrkiske Hær. 

I Herrens Navn begyndte de Slaget. To Afdelinger Alb.Aqu, 1,21. 
tilligemed Rytteriet sendtes iforveien, men Tyrkerne om- 
gik dem og afskar dem Tilbageveien til den øvrige Hær. 
Først flygtede de nu henimod Nicæa, vendte derpaa 
om og forsøgte at slaae sig gjennem den Qendtlige 
Slaglinie. De opmuntrede hverandre, styrtede ind imod 
de Vantroe og nedsablede to Hundrede; tilsidst maatte 
de dog bukke under for Overmagten og faldt for Tyr- 
kernes Sværd og Pile. Mange tappre Riddere fandt 
her Døden, iblandt dem Valter Pengeløs. De fire bageste 
Colonner havde ved Udgangen af Skoven tappert mod- 
sat sig Seldschukernes Angreb, indtil de tilsidst over- 
vældede af Fjendernes Mængde flygtede tilbage til Ki- 
botos; men Tyrkerne satte efter dem, indhentede og 
nedhuggede dem. Derpaa stoi-mede de Korsfarernes 
Leir, hvor Nogle hørte Messe, Andre sov og udhvilede Guib. Abb. 
sig, og Ingen tænkte paa Qendtlig Overfald. Uden ^^' ^^' 
Skaansel myrdede de Oldinge og Syge , Munke og 
Præster, alderstegne Kvinder og spæde Børn. Kun nogle Alb.Aqu. 1,22. 

2 
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halwoxne Drenge, nogle unge Piger og Nonner, hvis 
Skjønhed glædede Seirherrens Øine, skjænkedes Livet; 
de førtes tilligemed hele Krigsbyttet — alle Penge, 
Klæder, Maulæsler, Heste og Kostbarheder — til Nicæa. 
Ligene, der laae nj ordede hen, bleve Rovfuglenes Føde, 
og da Gotfred af Bouillon næste Aar naaede Sletten 
ved Nicæa, mindede en høi Pyramide af afblegede Død- 
ningebeen"^) ham om de første Korsfareres Skjæbne. 

Viih.Tyr.1,26. I Nærheden af den kristne Leir laae en forfalden 

Alb Aon I 22 

og 24! ubeboet Borg uden Døre og uden Tag, hvorhen omtrent 
3,000 Korsfarere reddede sig. Indgangen spærrede de 
med Skjolde og store Steen og tilbagesloge tappert 
Tyrkernes Angreb. Et Bud havde imidlertid bragt 
Peter fra Amiens Kundskab om, at alle Korsfarerne 
vare nedsablede paa nogle Tusinde nær, der indesluttede 
i en gammel Borg manglede baade Vaaben og Levnets- 
midler. Øieblikkelig gik han til Alexius og bad ham 
ydmygt i Kristi Navn om, saa hurtigt som muligt, at 
komme Pilegrimmene til Hjælp, hvad der ogsaa skete, 
da Keiseren sendte Tropper over Bosporus. Ved Synet 
af den græske Hær trak Seldschukerne sig tilbage til 
Nicæa, og de tiloversblevne Korsfarere seilede til Kon- 
Guib. Abb. stantinopel, hvor de saameget lettere fik Tilladelse til 
ll» 1^- at oppebie den egentlige Korshær, som de saae sig 
nødsagede til at sælge deres Vaaben til Keiseren for at 
kjøbe Levnetsmidler. 

Saaledes var det første Tog af Korsfarere opløst, 
uden Daad og Ære, længe før det naaede sit Bestem- 
melsessted. Peter fra Amiens trøstede sig med, at det 



♦) Anna Comnena, V. 227: vtKoXovog oWovn. 



Digitized by 



Google 



— 19 — 

var Frelserens Villie, at Tyve og Røvere ikke skulde 
knæle paa hans Grav. ^) 



♦) Anna Coinnena, V. 227: »...^ytfrdg dftoxal&v roiVovg xai åg- 
ftayaq, xal fii^Se napd tov 2eyrijgoq eig npodxvvfjdiv tov dyiov 
myov Std Tavra Sexivvgn. 



Albert af Aix og Bobert Mnnk deeltoge i Gotfred af 
Bonillon's Korstog; Abbed Guibert døde 1124, Ærkebiskop Bal- 
deric 1180; Vilhelm, Ærkebiskop i Tyras, levede i Slutningen 
af det 12te Aarhnndrede. — Det er alene Albert fra Aix og 
Vilhelm fra Tyras, der fortælle noget omstændeligere om Ere- 
mitens Korstog; allerede Wilken (S. 94) har gjort opmærksom paa, 
at den tyriske Ærkebiskop her i alt Væsentligt har fulgt Albert's 
Beretninger. 
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